




Sommaire

Notification de sécurité............................................................................... 2

Avertissement..............................................................................................3

Nomenclature des pièces........................................................................... 5

Instruction d'installation.............................................................................. 6

Raccordement électrique............................................................................8

Raccordement de l'arrivée d'eau................................................................9

Instruction à l'installation des tuyaux........................................................12

Verrouillage de la porte............................................................................. 12

La méthode d’utilisation du bac à détergent............................................ 13

Introduction de la fonction du panneau de commande............................15

Introduction aux fonctions et programmes...............................................17

Introduction des programmes de lavage.................................................. 30

Entretien.................................................................................................... 32

Préavis avant le lavage..............................................................................35

Conditions sans faute............................................................................... 37

Guide de dépannage.................................................................................39

Spécifications............................................................................................42

1



Notification de sécurité

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (notamment les

enfants) dotées de capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites,

ou des personnes sans expérience ou connaissances, à moins que celles-ci ne

soient sous surveillance ou qu'elles aient reçu des instructions relatives à

l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.

• Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec

l'appareil.

• L'appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus ainsi que par

les personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites

ou manquant d'expérience à condition qu'ils aient été formés sur l'utilisation de

l'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent les risques y relatifs. Les

enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par

l'utilisateur ne doivent pas être effectués par les enfants sans surveillance.

• Les enfants âgés de moins de 3 ans doivent être tenus à l'écart à moins d'être

encadrés de manière permanente.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, faites-le remplacer par le

fabricant, son agent de service ou des personnes qualifiées similaires afin

d'éviter tout risque.

• Attention : afin d'éviter un risque dû à la remise à zéro intempestif du

coupe-circuit thermique, cet appareil ne doit pas être alimenté à travers un

dispositif de commutation externe, comme un temporisateur, ou connecté à un

circuit qui est régulièrement activé et désactivé par les services publics.

- Les nouveaux jeux de tuyaux fournis avec l'appareil doivent être utilisés et les

anciens jeux de tuyaux ne doivent pas être réutilisés.
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• Afin d’éviter tout dommage à l’utilisateur ou à la personne et à la propriété

d’autrui, veuillez vous assurer de suivre les problèmes de sécurité.

Avertissement

• Le risque d’électrocution.

1. Utilisez 220/240 V, au-dessus de 10 A avec prise de terre.

2. Lors de l’insertion et du retrait du cordon d’alimentation, veuillez utiliser la

prise, évitez d’utiliser un cordon d’alimentation endommagé. Lorsque la broche

du cordon d’alimentation est sale, nettoyez-la avec un chiffon sec.

3. N’utilisez pas la main humide pour insérer ou retirer la fiche.

4. Débranchez la fiche lors de la finition, de la réparation ou du nettoyage.

• Le danger de température élevée

1. Lors du lavage à haute température, le verre de hublot chauffe. Ne touchez

pas le verre de hublot, en particulier les enfants.

2. Lorsque vous ouvrez la porte après un lavage à haute température, attendez

que la température descende à un niveau sécuritaire et que la porte se

déverrouille automatiquement.

• Risque de blessure

1. Évitez de mettre des objets lourds sur le dessus du lave-linge.

2. Si vous voulez déplacer la machine, n’oubliez pas de demander de l’aide.

3. Ne demandez pas aux gens non professionnels de réparer la machine.

• Risque d’explosion

1. Ne lavez pas les vêtements tachés de kérosène, d’essence, de diluant, de

produits inflammables.

2. Ne lavez pas lorsqu'il y a une fuite de gaz.
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• Le risque d’incendie et de fuite de courant

1. Ne laissez pas le lave-linge près du feu, ou des cigarettes allumées, des

bougies et des matières volatiles.

2. Ne versez pas de l’eau sur le panneau de commande du lave-linge.

3. Ne placez pas la machine à laver dans un endroit humide et à l’extérieur.

4. Veuillez fixer la pompe de vidange et assurez-vous que l’égout n’est pas

obstrué.

• Risque de blessure

1. Manipulez la boîte en carton après le retrait, ne laissez pas les enfants toucher

ou en manger.

2. Ne laissez pas les enfants mettre en marche le lave-linge ou grimper dessus.

3. Veuillez fermer la porte après utilisation pour éviter que les enfants pénètrent

dans le tambour.

• Le danger d’endommager les vêtements

1. Ne lavez pas les vêtements qui sont imperméables, comme un imperméable,

des produits en plumes, des sacs de couchage.

2. Lavez les vêtements qui peuvent être lavés, si vous avez un doute, suivez les

instructions.

• Lorsque vous retirez la fiche, la serrure peut être déverrouillée même s’il y a

beaucoup d’eau à l’intérieur. Donc, vérifiez le niveau d’eau à l'intérieur avant de

déverrouiller la porte afin d’éviter la perte inutile.
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Nomenclature des pièces

Manuel

d’utilisation

Tuyau

d’alimentation

d’eau

Clé Capuchons de

boulons de

transport
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La figure ci-dessus est juste pour référence. Les informations détaillées doivent

être basées sur le produit réel !

Remarque

1. La première utilisation peut drainer de l'eau. C'est l'eau résiduelle après le test

de performance, c’est un phénomène normal.

2. Après chaque utilisation, veuillez retirer la fiche et fermer le robinet pour éviter

une inondation accidentelle ou un incendie.

Instruction d'installation

• Assurez-vous que la température des endroits où le lave-linge est installé ou

placé est au-dessus de 0°C.

• Placez le lave-linge correctement selon les normes de gestion et les

règlements.

• Gardez la base du lave-linge ventilé quand elle est placée sur le sol avec le

tapis.

• Il y a trop de parasites dans l’air. Garder l'environnement propre car tout

dommage causé par des blattes ou d'autres parasites n'appartient pas à la

garantie.

Boulon de transport

Les lave-linges sont installés avec un boulon de transport pour éviter les

dommages internes pendant le transport. Démontez le boulon de transport

1. Afin d'éviter les dommages internes pendant le transport, 4 boulons sont

installés. Avant d'utiliser le lave-linge, démontez le boulon. (voir graphique 1)

• Si les boulons ne sont pas démontés, les vibrations violentes, le bruit et les

problèmes seront causés.

2. Desserrez les 4 boulons à l'aide de la clé fournie. (voir graphique 2)
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3. Tournez légèrement le caoutchouc du boulon, puis retirez les boulons, gardez

les boulons et la clé avec vous.(voir graphique 3)

• Les boulons doivent être remontés, à tout moment quand vous transportez le

lave-linge.

Espace requis pour la disposition horizontal

• L' angle d' inclinaison doit être inférieur à 1

degré.

• La distance entre les côtés du lave-linge et la

prise de courant devrait être de 1,5 mètre au

moins.

• N'utilisez pas trop d'appareils électriques

dans une seule prise.
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Nettoyage de l'environnement

• Il est nécessaire de nettoyer le mur, la porte et le sol.

• Installez le lave-linge sur un sol dur et stable avec un drain au sol plutôt qu'une

couverture souple ou un sol en bois.

• Ne mettez pas des vêtements sales ou d'autres articles sur le couvercle

supérieur du lave-linge, sinon cela pourrait nuire au fonctionnement normal.

Raccordement électrique

1 .N'utilisez pas le tableau de connexion ou quelque chose comme ça.

2. Si les lignes électriques sont endommagées, veuillez contacter les

professionnels pour les réparer.

3. Après l'utilisation du lave-linge, débranchez la prise et fermez le robinet.

4.Connectez le lave-linge avec une prise mise à la terre pour correspondre aux

principes de câblage.

5. Disposez le lave-linge de sorte qu'il soit facile de connecter la sortie.

• Contactez le centre d' entretien et demandez aux professionnels de réparer le

lave-linge. Les profanes peuvent causer des dommages et des problèmes au

lave-linge.

• Ne placez pas le lave-linge dans un endroit où la température est inférieure à

zéro. Les tuyaux seront gelés et cassés. De plus, une température inférieure à

zéro endommager le contrôleur de programmation.

• Si vous déplacez le lave-linge dans un environnement où la température est

inférieure à zéro, veuillez garder le lave-linge à température ambiante pendant

quelques heures avant de la démarrer.

Introduction de la mise à la terre

• Un lave-linge doit avoir les dispositifs de mise à la terre.
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Si quelque chose de gênant se produit, l'appareil peut réduire le risque de

décharge électrique.

L'appareil est équipé d'un câble (y compris un fil et une prise mise à la terre). La

fiche mise à la terre doit être insérée dans une prise appropriée. Si vous voulez

savoir si le lave-linge est correctement mis à la terre, veuillez contacter le

personnel d'entretien professionnel.

Si la fiche ne correspond pas à la prise , ne changez pas la prise par

vous-même.

• Une fois que votre lave-linge émet de la fumée ou émet une odeur, coupez

l'alimentation et le lave-linge doit être connecté à une arrivée d' eau. Utilisez la

nouvelle plomberie attachée plutôt que l'ancienne. Afin d'assurer la qualité, des

tests d'injection d'eau sont effectués avant que le lave-linge quitte l'usine, il peut

y avoir de l'eau à l'intérieur de la cuve interne, les joints de la porte et le panneau

de porte, ce qui est normal.

Raccordement de l'arrivée d'eau

1. La pression de l'eau d'alimentation doit

être comprise entre 30 kPa et 1000 kPa.

2. N'abusez pas le filetage de la vis lors de la

connexion des tuyaux d'entrée avec les vannes.

3. installez l'équipement de chute si la pression

de l'eau d'alimentation dépasse l000k-Pa.

• Deux joints sont fournis dans les connecteurs

des deux extrémités du tuyau pour empêcher les

fuites d'eau.

Ouvrez le robinet et vérifiez si les connecteurs fuient.
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• Vérifiez les tuyaux régulièrement. Veuillez les changer si nécessaire.

• Assurez-vous que les tuyaux ne sont pas endommagés ou qu'ils ne s'enroulent

pas entre eux.

La connexion des tuyaux d'entrée et des robinets

• Un tel lave-linge est conçu pour être utilisé comme un appareil ménager, ne l'

installez pas sur un bateau, un camion ou un avion.

• Fermez le robinet d'arrêt si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue

durée. (Ex. vacances)

• Retirez la fiche et annulez la fonction de verrouillage de la porte pour éviter que

l'enfant ne se bloque à l'intérieur.
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• Les matériaux d'emballage (par exemple film, mousse)

peuvent nuire à la sécurité de l'enfant et provoquer une

asphyxie!

Attention: mettez tous les matériaux d'emballage hors de la portée des enfants..

• La température doit être entre 40 °C et 60 °C lorsque vous utilisez un lave-linge

à vanne double

Installez le tuyau de vidange

• Fixez le tuyau de vidange à l'aide d'une corde de levage.

• Par souci des dégâts de la foudre ou de la fuite vers le sol, placez correctement

le tuyau de vidange.

• Afin d'éviter le siphon, la taille du tuyau de vidange doit être comprise entre

(0,85 m et 1,25 m), de plus, l'extrémité du tuyau de vidange ne doit pas être

placée dans l' eau.

• Si le tuyau de vidange est trop long, ne forcez pas pour l'insérer dans le

lave-linge, ce qui provoquerait un bruit anormal.

(Veuillez vérifier la carte de croquis page suivante)
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Instruction à l'installation des tuyaux

Ajustement horizontal

• Pour éviter le bruit et la vibration lors du réglage du

lave-linge.Placez-le au coin de la salle de préférence.

• Si le sol n'est pas de niveau, ajoutez les goupilles

d'alignement (n'y placez pas de morceaux de bois ou des

objets semblables), assurez-vous que

les quatre goupilles d'alignement

touchent bien le sol et que le niveau de l'appareil soit

correct.

• Ajustez les pieds réglables, ajustez les pieds réglables

pour s'assurer que le lave-linge est en équilibre. Après

l'installation, vissez les contre-écrous pour la sécurité de

l'appareil. Ne placez pas le lave-linge sur une estrade, qui

est plus haute que le sol, afin d'éviter que la machine ne

tombe en raison d'autres accidents.

• Vérification diagonale

En exerçant une force sur la diagonale du lave-linge, l'appareil reste immobile.

(Les deux diagonales doivent être vérifiées, si l'appareil bouge, le pied réglable

doit être réajusté) Méthodes de Verrouillage et Enlèvement de Porte.

Verrouillage de la porte

• Après utilisation, la porte sera automatiquement verrouillée et la lumière/

l'image de« Verrouillage De Porte » sur le panneau va s'allumer.
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Annuler le verrouillage de la porte

• Lorsque la lumière/ l'image de « Verrouillage de porte » s'allume, appuyez sur la

touche « Démarrer/Pause », Le tambour de Lavage / Essorage cesse de

fonctionner. Attendez environ 2 minutes et le verrouillage de la porte va se

déverrouiller automatiquement.

• La mousse déborde si vous ouvrez la porte pendant le fonctionnement,

attrapez la mousse avec une serviette.

• Si la température est trop élevée, la porte ne peut pas s’ouvrir pendant le

fonctionnement.

• Si le niveau d'eau est trop élevé, la porte ne peut pas s’ouvrir pendant le

fonctionnement.

La méthode d’utilisation du bac à détergent

Un détergent spécial

-N'utilisez pas trop de détergent qui provoquerait trop de mousse et affecterait la

qualité de lavage ou provoquerait un dysfonctionnement.

-Sélectionnez le détergent selon la qualité ,la couleur, la température de L'eau de

vêtements et le niveau de contamination.

-Veuillez utiliser un détergent modéré pour obtenir un effet de lavage et protéger

L'environnement.

-Les recommandations sur l'utilisation de détergent aux différentes températures

Lorsque nous lavons des blancs très sales, nous recommandons d'utiliser des

programmes de coton à 60°C ou plus et une poudre à laver normale (à usage

intensif) qui contient des agents de blanchiment qui a des températures

moyennes / élevées donnent d'excellents résultats.
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-Pour les lavages entre 40 °C et 60 °C, le type de détergent utilisé doit être

adapté au type de tissu et au niveau de salissure. Les poudres normales

conviennent aux tissus a blancs ou ceux qui se décolorent rapidement avec des

degrés de salissures elysées, alors que les détergents liquides ou les poudres «

protectrices des couleurs » conviennent aux tissus colorés avec des degrés de

salissures légères.-Pour le lavage a des températures inférieures à 40 °C, nous

recommandons l'utilisation de détergents liquides ou de détergents

spécifiquement étiquetés comme ceux appropriés pour le lavage a basse

temperature.
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Introduction de la fonction du panneau de commande

1. Bouton Marche/Arrêt

• Allumer/Éteindre l'alimentation.

• Lorsque la procédure est terminée, appuyez sur Marche/Arrêt pour couper

l'alimentation.

2. Bouton Démarrer/Pause

• Appuyez dessus pour démarrer le fonctionnement.

• Appuyez dessus pour mettre en pause pendant le fonctionnement, appuyez de

nouveau pour continuer.

3. Bouton Rinçage

• Lorsque vous appuyez sur le bouton d'alimentation pour démarrer la machine

et sélectionner le programme, vous pouvez choisir le nombre de rinçages avec

ce bouton, ce qui peut améliorer les performances de lavage.

4. Témoin de Prélavage

• Si les vêtements sont trop sales, vous pouvez choisir ce programme avant le

lavage.

• Appuyez sur "Rinçage" pendant plus de 3 secondes pour activer/désactiver la

fonction de prélavage.
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5. Bouton "Temp."

• Lorsque vous appuyez sur le bouton d'alimentation pour démarrer la machine

et sélectionner le programme, vous pouvez choisir la température de l'eau

appropriée en fonction du matériau des vêtements.

6. Témoin de Verrouillage Enfant

• Appuyez dessus pour empêcher le fonctionnement par un enfant.

• En cas de verrouillage enfant, les autres boutons sont indisponibles sauf

Marche/Arrêt.

• Appuyez sur "Temp." pendant plus de 3 secondes pour activer/désactiver la

fonction de verrouillage enfant.

7. Bouton de Vitesse

• Lorsque vous appuyez sur le bouton d'alimentation pour démarrer la machine

et sélectionner le programme, vous pouvez choisir une vitesse d'essorage

différente.

8. Témoin de Pré-Délai

• Le délai fait référence à la période de l'heure prévue à la fin.

• Appuyez sur "Vitesse" pendant plus de 3 secondes pour entrer dans la fonction

de Pré-Délai, en même temps, vous devez appuyer sur "Vitesse" pour

sélectionner le délai approprié dans les 5 secondes, sinon, l'option apparaîtra,

mais la fonction sera toujours en cours d'utilisation avec le temps par défaut

affiché à l'écran.

• Veuillez tourner le bouton pour annuler la fonction.

9. Bouton de Programme

• Sélectionnez le programme en fonction de la variété et du niveau de saleté des

vêtements.
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10. Indicateur d'État

• Lavage : Cet icône indique l'état d'ouverture et de fermeture du cycle de

lavage.

• Rinçage : Cet icône indique l'état d'ouverture et de fermeture du rinçage.

• Essorage 12 : Cet icône indique l'état d'ouverture et de fermeture de

l'essorage.

• Verrouillage porte : Cet icône indique l'état d'ouverture et de fermeture du

verrouillage de porte.

• Verrouillage enfant : L'icône en haut à gauche est utilisée pour contrôler

l'ouverture et la fermeture du verrouillage enfant, le côté droit affiche l'état de

fermeture du verrouillage enfant.

Introduction aux fonctions et programmes

Utilisation pour les vêtements courants

1. Préparatifs

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur et refermez la porte.

• Tirez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent et refermez le tiroir.

• Connectez les tuyaux d'entrée et assurez-vous que le robinet est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt.

3. Les programmes peuvent être sélectionnés en fonction des besoins.

• Coton---Mixt---Eco---Sous-vêtements/---Soins pour bébés —Délicat--

Couette —Synthétique ---Rinçage+Essorage ---Essorage --Nettoyage de la

cuve---Laine---Doudoune --- Sport --- Rapide 42°---Rapide15° .

4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer à laver.

5. Lorsque toutes les opérations sont terminées, la sonnerie émet un bruit.

• Ouvrez la porte pour sortir les vêtements.
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• Débranchez et fermez le robinet.

Utilisation du programme auto-compilé

Vous pouvez l'utiliser lorsque vous avez besoin de définir le nombre de rinçages,

la température de l'eau, la vitesse d'essorage.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur et fermez la porte.

• Tirez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent et fermez le tiroir.

• Connectez les tuyaux d'entrée et assurez-vous que le robinet est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt.

3. Les programmes peuvent être sélectionnés en fonction des besoins.

4. Appuyez sur les boutons "Rinçage", "Température" et "Vitesse" pour définir le

nombre de rinçages, la température de l'eau, la vitesse d'essorage et le délai de

pré-délai.

5. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

6. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• L'écran affiche "Fin" avec un bourdonnement.

• Ouvrez la porte et sortez le linge.

• Débranchez et fermez le robinet.

Introduction au Programme Coton

Ce programme convient aux vêtements modérément ou légèrement sales, tels

que le coton, la literie, les sous-vêtements, les serviettes et les chemises, etc...

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis refermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.
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2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Coton"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau, la vitesse d'essorage et le nombre de

rinçages nécessaires.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les paramètres actuels pendant le processus de

lavage, veuillez appuyer d'abord sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

• Lorsque la machine lave les serviettes, le fil sera comprimé, ce qui peut rendre

la surface rugueuse. Utilisez un adoucissant pour éviter au maximum ce genre de

phénomène.

Introduction au Programme Mixte

Cette fonction peut être utilisée pour laver des vêtements mélangés tels que le

coton, le synthétique, etc. (veuillez ne pas mélanger les vêtements qui déteignent

facilement).

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis refermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Mix"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau, la vitesse d'essorage et le nombre de

rinçages nécessaires.

19



4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les paramètres actuels pendant le processus de

lavage, veuillez appuyer d'abord sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

• Veuillez séparer les vêtements blancs ou de couleur vive des vêtements foncés.

Introduction au Programme Éco

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis refermez la porte.

• Tirez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme et choisissez "Éco"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau, la vitesse d'essorage et le nombre de

rinçages nécessaires.

4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Lorsque la machine à laver fonctionne et que vous souhaitez modifier ses

paramètres, veuillez appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pour arrêter

temporairement le cycle en cours, puis choisissez le programme désiré.

Introduction au Programme Sous-vêtements

Lavage des sous-vêtements.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis refermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis refermez-le.
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• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme

"Sous-vêtements".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau, la vitesse d'essorage et le nombre de

rinçages nécessaires.

4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Lorsque la machine à laver fonctionne et que vous souhaitez modifier ses

paramètres, veuillez appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pour arrêter

temporairement le cycle en cours, puis choisissez le programme désiré.

Introduction au Programme Soins Bébé

Ce programme est destiné à laver les vêtements pour bébés, les vêtements des

personnes allergiques et les vêtements nécessitant une suppression des

bactéries à haute température pour lutter contre les acariens.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis refermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Soins Bébé"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.
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4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages en cours pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pour arrêter

temporairement le cycle en cours, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

• Lorsque vous retirez les vêtements, faites attention à la vapeur de chauffage

interne. Pour éviter les brûlures, ouvrez d'abord la porte pour évacuer la vapeur,

puis retirez les vêtements.

Introduction au Programme Délicat

Lavage de la gaze, des sous-vêtements en soie.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis refermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Délicat".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages en cours pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pour arrêter

temporairement le cycle en cours, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.
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Introduction au Programme Couette

Les vêtements ont le marquage de lavage en machine, comme la literie, les

draps, les rideaux, etc.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis fermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis fermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Couette"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages en cours pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton Démarrer/Pause pour arrêter

temporairement le cycle en cours, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

• Les couvertures électriques et les tapis ne peuvent pas être lavés (cela

endommagerait la machine et les vêtements).

• Disposez correctement les vêtements dans le tambour de lavage et de manière

uniforme lors de l'essorage, afin d'éviter de fortes vibrations et une durée de

séchage prolongée.

• Les vêtements lourds ne doivent pas s'emmêler, il est nécessaire de les

secouer pour les détacher avant de les mettre dans la machine à laver.

• Des vêtements irréguliers peuvent entraîner l'absence d'essorage. Retirez les

vêtements, secouez-les et remettez-les dans la machine.
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Introduction au Programme Synthétique

Pour laver les vêtements synthétiques.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis fermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis fermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Synthétique"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton Démarrer/Pause pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les paramètres actuels pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

Introduction au Programme Rinçage et Essorage

La machine ne lavera pas, seulement rincer et essorer.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte et mettez les vêtements à l'intérieur, puis fermez la porte.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour connecter à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme

"Rinçage+Essorage"

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la vitesse d'essorage appropriée et le nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.
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5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les paramètres actuels, veuillez d'abord appuyer sur

le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le lavage, puis appuyez sur les boutons

"Rinçage" et "Vitesse d'Essorage" pour réinitialiser.

• La vitesse d'essorage peut être sélectionnée au maximum, mais la température

ne peut pas être réglée.

Introduction au Programme Essorage

La machine ne lavera ni ne rincera, seulement essorer.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis fermez la porte.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour connecter à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme et choisissez "Essorage"

• En appuyant sur le bouton "Vitesse", vous pouvez ajuster la vitesse.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause"

• Commencez à évacuer l'eau et à essorer.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages actuels pendant le processus

d'essorage, veuillez appuyer sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter la

machine à laver, puis appuyez sur le bouton "Vitesse d'Essorage" pour effectuer

des changements.

• Pendant le processus d'essorage, la vitesse réelle d'essorage peut être

différente de la vitesse programmée, car la machine ajuste la vitesse en fonction

de l'équilibre entre les vêtements.

• Il peut y avoir un bruit de bourdonnement rythmique pendant l'essorage, qui

est le son normal de la pompe de vidange plutôt qu'un défaut de la machine.
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Introduction au Programme Nettoyage du Tambour

1. Préparation pour le lavage

• Assurez-vous qu'il n'y a rien dans le tambour avant le nettoyage.

• Ouvrez le distributeur, ajoutez de l'eau de Javel liquide dans le compartiment

principal.

• Ne pas ajouter de détergent ou de lessive pour éviter de provoquer trop de

mousse.

• Refermez le distributeur.

• Assurez-vous que les tuyaux d'entrée d'eau sont bien connectés et que le

robinet est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour connecter à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme et choisissez "Nettoyage du Tambour".

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause".

• Les programmes commencent à fonctionner après verrouillage de la porte.

5. Lorsque toutes les opérations sont terminées, le buzzer émet un son.

• Après avoir terminé le programme, séchez la partie intérieure de la machine

pour éviter que la porte ne se déforme.

• Si des enfants se trouvent à la maison, veuillez ne pas ouvrir la porte pendant

trop longtemps.

Introduction au Programme Laine

Lavage de la texture en laine, comme les tissus en laine lavables en machine,

etc.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis fermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis fermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.
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2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Laine".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour démarrer le lavage de la

température, de la vitesse d'essorage et de l'heure programmée.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages actuels pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

• Après la fin du lavage, retirez les vêtements à temps, séchez-les et secouez-les

pour éviter toute déformation plastique due à un temps de pose trop long.

• Veuillez séparer les vêtements blancs ou de couleur claire des vêtements

foncés pour le lavage.

• L'utilisation d'un détergent spécial pour la laine peut réduire les dommages aux

vêtements et améliorer l'effet de lavage.

Introduction au Programme de Doudoune

Lavage des vêtements rembourrés en duvet.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur puis fermez la porte.

• Prenez le tiroir à détergent, ajoutez le détergent puis fermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'entrée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt et connectez à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Doudoune".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.
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• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages actuels pendant le processus de

lavage, veuillez appuyer d'abord sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton pour réinitialiser.

Introduction au Programme "Sports"

Lavage des vêtements de sport lavables en machine.

1. Préparation pour le lavage

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur, puis fermez la porte.

• Prenez le distributeur de détergent et ajoutez-y du détergent, puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'arrivée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour connecter à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Sports".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages actuels pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton de réinitialisation.

Introduction au Programme "Quick 42'"

Pour laver des vêtements qui sont fréquemment changés, pas trop sales et fins.

1. Préparation pour le lavage.
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• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur, puis fermez la porte.

• Prenez le distributeur de détergent et ajoutez-y du détergent, puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'arrivée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour connecter à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Quick 42".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.

• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages actuels pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton de réinitialisation.

• Pour garantir l'efficacité du lavage, ce programme est adapté à une capacité de

lavage inférieure à 4 kg.

Introduction au Programme "Rapide 15'"

Pour laver des vêtements qui sont fréquemment changés, pas trop sales et fins.

1. Préparation pour le lavage.

• Ouvrez la porte, mettez les vêtements à l'intérieur, puis fermez la porte.

• Prenez le distributeur de détergent et ajoutez-y du détergent, puis refermez-le.

• Connectez correctement le tuyau d'arrivée d'eau et assurez-vous que le robinet

est ouvert.

2. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour connecter à l'alimentation.

3. Tournez le bouton de programme pour choisir le programme "Rapide 15".

• Le programme de lavage sera sélectionné automatiquement.
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• Choisissez la température de l'eau nécessaire, la vitesse d'essorage et le

nombre de rinçages.

4. Appuyez sur le bouton "Démarrer/Pause" pour commencer le lavage.

5. Lorsque le programme se termine, il émettra un bourdonnement.

• Si vous souhaitez modifier les réglages actuels pendant le processus de

lavage, veuillez d'abord appuyer sur le bouton "Démarrer/Pause" pour arrêter le

lavage, puis appuyez sur le bouton de réinitialisation.

• Pour garantir l'efficacité du lavage, ce programme est adapté à une capacité de

lavage inférieure à 2 kg.

Introduction des programmes de lavage

Programme Température(

°C)

Vitesse

d'essorage

(cycle /min)

Temps (min)

WU646SX66K WU746SX77K

Coton Froid(

20,40,60,90)

800(0,400,100

0)

54 54

Mixt Froid( 20,40) 800(0,400) 60 60

Eco 40

(Froid,20,60)

1000(0,400,80

0)

198 52

Sous-vêtement

s

20 (Froid,40) 800(0,400) 59 59

Soins pour

bébés

60(40,90) 800(0,400,100

0)

126 126
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Délicat 20 (Froid,40) 800(0,400) 48 48

Couette 40 (Froid,20) 800(0,400) 68 68

Synthétique 40

(Froid,20,60)

800(0,400,100

0)

67 67

Rapide 42’ 20 (Froid,40) 800(0,400) 15 15

Rapide 15’ Froid( 20,60) 800(0,400) 42 42

Sport Froid( 20,40) 800(0,400) 44 44

Doudoune 40 (Froid,20) 800(0,400) 58 58

Laine 40 (Froid,20) 800(0,400) 47 47

Nettoyage du

tambour (Tub

Clean)

60 800 75 75

Essorage

(Spin)

- 800(0,400,100

0)

10 10

Rinçage &

Essorage

- 800(0,400,100

0)

16 16

Instructions

1. Le temps nécessaire peut être modifié en raison de la pression de l'eau, des

conditions de drainage, du poids des vêtements, et des variations de

température de l'eau.
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2. Pendant le processus de lavage, l'affichage du temps de lavage et d'essorage

peut différer des temps réels de fonctionnement.

3. Pendant le processus de lavage, le temps d'affichage réel s'ajustera en

fonction de la détection des changements de poids des vêtements.

4. En raison des différents poids des vêtements et du détergent, si la vitesse

d'essorage est trop basse, les performances de rinçage pourraient être

insatisfaisantes. Veuillez augmenter le nombre de cycles de rinçage.

5. Les données dans le tableau peuvent varier selon les modèles.

6. Lors de la modification du programme par défaut en programme d'efficacité

énergétique, le temps de lavage augmentera automatiquement.

Entretien

• Effectuez l'entretien du lave-linge pour prolonger sa durée de

vie.

• Avant l'entretien, veuillez débrancher.

Corps de la machine à laver

Après le lavage, veuillez nettoyer le lave-linge avec un chiffon doux. S'il y a

beaucoup de contamination, veuillez utiliser un détergent ou un savon approprié.

• N'arrosez pas directement.

• N'utilisez pas de poudre de

mastic, de diluant, d'essence ou

d'alcool pour nettoyer le corps de

la machine.

Joint de porte

Après le lavage, enlevez la

contamination de la bague de joint
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de la porte, des vieux papiers et ainsi de suite, s'il y a des matières étrangères,

retirez-les.

Le dégagement de la boîte de détergents

Veuillez nettoyer le bac à détergent régulièrement. Tirez-le et lavez-le avec de

l'eau propre, puis insérez-le de nouveau.

Nettoyage de l'accouplement universel (suggestion : une fois/ semestre)

• Si les déchets s'accumulent, cela influera sur la

vitesse d'entrée de l'eau.

l. Enlevez le tuyau mou du côté des pièces de

raccordement

2. Enlever le dispositif de vissage selon la flèche

montrée.

3. Lavez l'intérieur du dispositif de vissage.

4. installez le dispositif d'équipage nettoyé avec le

tuyau d'entrée moue.

Nettoyage de la vanne d'arrivée d'eau (suggestion : une fois/ semestre)

1. Enlevez le tuyau mou du côté du lave-linge.

2. Enlevez le filet du filtre de la vanne d'eau.

3. Nettoyez le filet du filtre avec une brosse à

dents.

4. installez le tuyau d'admission mou.

Entretien

Lorsque le lave-linge est gelé

1. Couvrez le robinet d'arrêt et la pièce de

raccordement avec une serviette chaude.

2. Enlevez le tuyau d'admission et le mettez le dans l’eau à 50 degrés.

3. Verser dans le tambour environ 2-3 L d'eau à 50 degrés.
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4. Raccordez le tuyau d'entrée, ouvrez le robinet d'arrêt et démarrez le lave-linge,

vérifiez si l'entrée et la sortie sont normales.

Nettoyage du filtre de la pompe d’essorage (Suggestion : une fois/mois)

1. Appuyez sur la fixation de la pompe après le dégivrage quand l’appareil est

hors tension, ouvrez le couvercle du filtre de la pompe à eau. (Attention: si l'eau

chaude se trouve à l'intérieur, veuillez continuer après qu'il soit froid.)

2. Enlevez le filtre en tournant dans le sens anti-horaire.

3. Lavez le filtre .

4. Insérez le filtre en le dirigeant vers la pompe, serrez-le dans le sens horaire et

serrez le couvercle.

Attention :

a. Serrez bien le filtre pour éviter les fuites.

b. Ne le nettoyez pas pendant le fonctionnement.

Nettoyage du tambour (Suggestion : une fois par mois)

Après avoir utilisé pendant une période, la saleté peut s’accumuler.

Vous pouvez nettoyer l'intérieur et l'extérieur du tambour en actionnant la

procédure du tambour.

Attention : Ne mettez pas de chiffons et de détergent lors du nettoyage du

tambour.
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Préavis avant le lavage

1. Identification du guide de lavage

• Vérifiez l'identification du guide de lavage des vêtements, qui montre la texture

des tissus et la méthode de lavage.

2. Classification de lavage

• Lavez les vêtements de même texture, de textures différentes, avec des

températures d'eau différentes, des vitesse et des procédures de lavage

différentes, veuillez séparer les vêtements de couleur sombre des vêtements

blancs. Séparez les vêtements de couleur des vêtements blanc, à défaut les

vêtements blancs seraient décolorés. Si possible, ne lavez pas les vêtements

fortement contaminés avec ceux qui sont propres.

• Degré de saleté (grave, modérée, légère)

• Couleur (blanc , couleur claire, couleur sombre)

• Veloutine (facile à tomber, facile à être collé)

Classez les vêtements et lavez-les en tenant en compte leur degré.

3. Remarques

•Lorsque vous mettez des vêtements petits et grands ensemble, mettez les

grands en premier et ils doivent occuper moins de la moitié du total des

vêtements. Ne lavez pas un seul chiffon car cela pourrait causer des problèmes

de déséquilibre. Ajoutez un ou deux vêtements similaires.

• Les petits vêtements comme les bas de soie et les mouchoirs doivent être mis

dans des sacs en maille à laver. Avant de laver le soutien-gorge avec des bagues

en acier, veuillez enlever les bagues. Si cela ne vous convient pas, veuillez les

mettre dans des sacs en filet pour empêcher le soutien-gorge de glisser dans

l'espace entre les cuves internes et externes .
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• Vérifiez toutes les poches et assurez-vous que rien ne s'y trouve . Clous ,

épingle, allumette, stylo, pièce de monnaie et clé endommageraient votre

lave-linge et vos vêtements.

• Dézippez tous les vêtements, fixez le bouton et accrocher et attachez la

ceinture, assurez-vous que les autres vêtements ne peuvent pas être

endommagés par cela.

• Tout d'abord, utilisez de l'eau avec un peu de détergent pour laver les pièces

avec trop de tâches, comme le col et les poignets , ce qui peut rendre les

vêtements plus propres.

• Vérifiez les joints de porte et assurez-vous que rien ne s'y trouve.

• Assurez-vous qu'il n'y a rien dans la cuve avant de le laver.

• Assurez-vous s’il y a du chiffon coincé dans la bague d'étanchéité de la porte

afin d'éviter que les chiffons et la bague d'étanchéité de la porte ne soient

endommagés.
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Conditions sans faute

-La porte ne peut pas

s'ouvrir

-Le programme fonctionne.

-II y a des vêtements entre la porte et les joints

de la porte.

-Il y a une odeur. II peut y avoir une odeur de caoutchouc parce

que certains composants sont faits de

caoutchouc.

-II y a trop peu d'eau pour

laver et rincer.

Le lave-linge à rouleaux n'a besoin que d'un

peu d'eau pour fonctionner.

-Aucune entrée d'eau. Le robinet est-il ouvert ?

-Le tuyau d'entrée est-il gelé ?

-Les filtres sont-ils bloqués ?

-L'eau arrive à mi-chemin -Si le niveau d'eau diminue, le lave-linge

fournira de real. automatiquement.

-L'eau sort lors du lavage. -Vérifiez si vous ajoutez du détergent avec trop

de bulles

-Changements de temps

restants

-Si les vêtements sont décentrés pendant

L'essorage, le temps d'essorage s'étendra

pour corriger !tart.

-Il y a un bruit anormal

pendant L'essorage

-Vérifiez si la ligne électrique et l'armoire se

touchent.
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-Les boulons de transport ont-ils été démontés

?

-y a-t-il des épingles à cheveux ou des pièces

dans le rouleau ?

-Le lave-linge ne peut pas

fonctionner à cause d’une

panne d'électricité

Le lave-linge va cesser de fonctionner après la

panne d'électricité. Lorsque le courant est

rétabli, II ne peut toujours pas continuer à

fonctionner. Appuyez sur le bouton

d'alimentation et réinitialisez le programme
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Guide de dépannage

Phénomène Points de Contrôle solutions

Le lave-linge ne

démarre pas

• Vérifiez si vous avez appuyé

sur le bouton d'alimentation ou

sur le bouton de

démarrage/pause ?

• La prise est-elle retirée ?

• Y a-t-il une panne de courant ?

• Vérifiez si le protecteur de fuite

est coupé ?

Appuyez sur le bouton

d'alimentation ou sur le

bouton de

démarrage/pause.

Branchez la prise.

Veuillez patienter.

Ouvrez le protecteur de

fuite.

L'écran d'essorage

affiche ( EU )

• Vérifiez si vous avez démonté

le boulon de chariot ?

• La machine est-elle

correctement placée ?

• Les vêtements sont-ils trop

petits ou légers ?

• Les contre-écrous sous les

pieds sont-ils bien serrés ?

Démontez le boulon de chariot.

Placez la machine sur un

sol stable. Ajoutez plus de

vêtements.

Serrez les contre-écrous.

L'écran d'entrée

d'eau affiche "IE"

• Vérifiez si vous avez fermé le

robinet ?

• Y a-t-il une coupure d'eau ou la

pression de l'eau est-elle trop

faible ?

Utilisez de l'eau chaude

pour dégeler les tuyaux.

Retirez les filtres et

nettoyez-les.
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• Les tuyaux d'entrée d'eau

sont-ils gelés ?

• Les filtres sont-ils obstrués ?

Ouvrez le robinet d'arrêt. Veuillez

patienter.

L'écran de sortie

d'eau affiche "OE"

• Les tuyaux de sortie sont-ils

placés trop haut ?

• Les tuyaux de sortie sont-ils

gelés ?

• Les tuyaux de sortie sont-ils

obstrués ?

• L'égout est-il bloqué ?

Rangez les tuyaux de

sortie et assurez-vous que

la hauteur est à moins de

1M. Utilisez de l'eau

chaude pour dégeler les

tuyaux. Retirez les

matieres etrangeres et

draguez les tuyaux.

Nettoyez le drain du sol.

Problème de

porte, l'écran

affiche "DE"

• Assurez-vous de démarrer la

machine sans avoir

correctement fermé la porte.

Assurez-vous que la

porte est vraiment

fermée.

Pas de chauffage,

l'écran affiche "LE"

• Veuillez débrancher la prise et appeler le service

après-vente.

Alimentation en eau

continue, l'écran

affiche "FE"

• En raison d'une anomalie de la vanne d'entrée d'eau et du

capteur de niveau d'eau. Fermez le robinet d'eau,

débranchez la prise et appelez le service après-vente.

Le tambour de

lavage ne

fonctionne pas,

• Veuillez débrancher la prise et appeler le service

après-vente.
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l'écran affiche "LE"

ou "CE"

Trop de bulles • Si la quantité de détergent

ajoutée est supérieure à ce qui

est recommandé ?

• Si l'on utilise un détergent à

faible formation de mousse

spécialement conçu pour les

machines à laver à chargement

frontal ?

Ajoutez la quantité

appropriée de

détergent. Utilisez le

type de détergent

adapté.
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Spécifications

N° de modèle WU646SX66K WU746SX77K

Capacité de lavage

nominale

6 kg 7 kg

Capacité nominale

d'essorage

6 kg 7 kg

Tension nominale 220-240 V 50 Hz 220-240 V 50 Hz

Puissance nominale de

lavage

250 W 300 W

Puissance nominale

d'essorage

400 W 500 W

Puissance de chauffage

nominale

1500 W 1500 W

Puissance maximale 1750 W 1750 W

Dimensions extérieures 595*440*850mm 595*440*850mm
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للجھازالتقنیةالمواصفات

WU646SX66KWU746SX77Kالطراز

كجم7كجم6للغسیلالقصوىالسعة

كجم7كجم6للعصرالقصوىالسعة

ھرتز50فولت240ھرتز50فولت240المقدرالكھربائيالجھد

واط300واط250للغسیلالمقدرةالطاقة

واط500واط400للعصرالمقدرةالطاقة

واط1500واط1500للتسخینالمقدرةالطاقة

واط1750واط1750القصوىالقوة

ملم850*440*595ملم850*440*595الخارجیةالأبعاد
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الغسیل،برمیلیعمللا

أو"LE"الشاشةتعرض

"CE"

البیع.بعدالعملاءبخدمةوالاتصالالقابسفصلالرجاء•

القابسفصلالرجاء•الفقاعاتمنالكثیر

بعدالعملاءبخدمةوالاتصال

البیع.

الرغوةمنكثیر•

المنظفكمیةكانتإذا•

الكمیةمنأكبرالمضافة

بھا؟الموصى

منالمناسبةالكمیةأضف

النوعاستخدمالمنظفات.

المنظفات.منالمناسب
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للمیاهالداخلةالأنابیبھل•

متجمدة؟

لفكالساخنالماءاستخدم

الفلاترافصلالأنابیب.تجمد

ونظفھا.

تعرضالمیاهإخراجشاشة

"OE"

الخارجةالأنابیبھل•

كبیر؟بارتفاعموضوعة

الخارجةالأنابیبھل•

متجمدة؟

الخارجةالأنابیبھل•

مسدودة؟

قممسدود؟المصرفھل•

الخارجةالأنابیببتنظیف

منأقلالارتفاعأنمنوتأكد

الماءاستخدمواحد.متر

الأنابیب.تجمدلفكالساخن

وأزلقالغریبةالموادازیل

الأنابیب.

الأرضیة.صرفنظف

تعرضالباب،فيمشكلة

"DE"الشاشة

صحیح.بشكلالبابإغلاقبدونالجھازتشغیلمنتأكد•

جید.بشكلالبابإغلاقمنتأكد

تعرضتسخین،یوجدلا

"LE"الشاشة

البیع.بعدالعملاءبخدمةوالاتصالالقابسفصلالرجاء•

تعرضبالماء،مستمرتزوید

"FE"الشاشة

الماء.مستوىومستشعرالمیاهإدخالصمامفيخللبسبب•

بعدالعملاءبخدمةواتصلالقابسفصلالمیاه،صماماغلق

البیع.
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وإصلاحھاالأخطاءاستكشاف

الحلولالمحتملةالأسبابالعطل

قدكنتإذامماتحقق•تشتغللاالغسالة

أوالطاقةزرعلىضغطت

البدء/الإیقاف؟زر

؟القابسفصلتمھل•

التیارفيانقطاعھناكھل•

الكھربائي؟

حاميكانإذامماتحقق•

انقطع؟قدالتسرب

أوالطاقةزرعلىاضغط

البدء/الإیقاف.زر

القابس.بتوصیلقم

الانتظار.الرجاء

التسرب.حاميافتح

النقل؟برغيبفكقمتھل•)EU(تعرضالعصرشاشة

بشكلموضوعالجھازھل•

صحیح؟

أوصغیرةالملابسھل•

الوزن؟خفیفة

الأقدامتحتالصوامیلھل•

جید؟بشكلمشدودة

النقل.برغيفك

أرضیةعلىالجھازوضع

منالمزیدأضفمستقرة.

الملابس.

الصوامیل.شد

تعرضالمیاهإدخالشاشة

"IE"

الصنبور؟أغلقتھل•

المیاهفيانقطاعھناكھل•

جدًا؟منخفضالماءضغطأو

افتحمسدودة؟الفلاترھل•

الرجاءالإغلاق.صمام

الانتظار.
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متجمد؟الداخليالخرطومھل-

مسدودة؟الفلاترھل-

الغسالةستقومالماء،مستوىانخفضإذاالطریق.منتصفإلىیصلالماء-

تلقائیًا.الماءتعبئةبإعادة

معبكثرةالمنظفتضیفكنتإذامماتحققالغسیل.أثناءیخرجالماء-

كثیرة.فقاعاتوجود

عملیةأثناءمتوازنةغیرالملابسكانتإذاالمتبقي.الوقتفيتغییرات-

سیمتدالعصرعملیةوقتفإنالعصر،

البدء!لتصحیح

عملیةأثناءطبیعيغیرضجیجھناك-

العصر.

الكھربائیةالخطوطكانتإذامماتحقق

الخزانة.تلامس

النقل؟براغيإزالةتمتھل-

فيأجزاءأوشعردبابیسھناكھل-

الأسطوانة؟

التیارانقطاعبسببالعملللغسالةیمكنلا-

الكھربائي.

التیارانقطاعبعدالعملعنالغسالةستتوقف

یمكنھالاالتیار،استعادةعندالكھربائي.

التشغیلزرعلىاضغطالعمل.مواصلة

البرنامج.تھیئةوأعد
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غسلقبلللغسیل.شبكیةأكیاسفيوالمنادیلالجواربمثلالصغیرةالملابسوضعیجب•

فيوضعھایرجىمناسبًا،ذلكیكنلمإذاالحلقات.إزالةیرجىصلبة،حلقاتبھاالتيالحمالة

والخارجي.الداخليالحوضبینالفراغفيالانزلاقمنالحمالةلمنعشبكیةأكیاس

القلم،الكبریت،الدبابیس،الأظافر،فیھا.شيءأيوجودعدممنوتأكدالجیوبجمیعمنتحقق•

بك.الخاصةوالملابسالملابسبغسالةضررًایلحقونقدوالمفاتیحالعملات

ضررإلحاقعدممنوتأكدالحزام،وربطالأزراروثبتالملابس،جمیعسحاببفكقم•

الأخرى.بالملابس

الیاقةمثلالبقع،منالكثیربھاالتيالأجزاءلغسلالمنظفمنقلیلمعالماءأولاًاستخدم•

نظافة.أكثرالملابسیجعلقدمماوالأصفاد،

فیھا.شيءأيوجودعدممنوتأكدالبابمفصلاتمنتحقق•

غسلھ.قبلالحوضفيشيءأيوجودعدممنتأكد•

وحلقةالقماشتلفلتجنبالبابحولالإحكامحلقةفيمحشورقماشھناككانإذامماتأكد•

الباب.حولالإحكام

خطأوجودعدمحالات

یعمل.البرنامج-یفتح.أنیمكنلاالباب-

الباب.وحشواتالباببینملابسھناك-

بعضبسببمطاطیةرائحةھناكتكونقدرائحة.ھناك-

المطاط.منالمصنوعةالمكونات

منقلیلإلىإلاتحتاجلاالأسطواناتغسالةوالشطف.للغسیلالماءمنجدًاقلیلھناك-

للعمل.الماء

مفتوح؟الصنبورھلللماء.مدخلیوجدلا-
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الغسیلتصنیف.5

وإجراءاتوسرعاتمختلفة،مائیةدرجاتمعوالمختلفة،المتشابھالقوامذاتالملابساغسل•

الملابسفصلالبیضاء.الملابسعنالداكنةالألوانذاتالملابسفصلیرجىمختلفة،غسیل

إذاالبیضاء.الملابستلطیخیتمقدممكنًا،ذلكیكنلمفإذاالبیضاء،الملابسعنالألوانذات

نظیفة.التيتلكمعكبیربشكلالمتسخةالملابستغسلفلاأمكن،

خفیفة)متوسطة،(شدیدة،الأوساخدرجة•

داكن)لونفاتح،لون(أبیض،اللون•

التصاقھ)سھلةالانزلاق،(سھلةالشعرتساقطسھولة•

درجتھا.مراعاةمعواغسلھاالملابسبتصنیفقم

ملاحظات.3
نصفمنأقلتشغلأنویجبأولاًالكبیرةضعمعًا،والكبیرةالصغیرةالملابستضععندما•

أضفالتوازن.مشاكلذلكیسببأنیمكنحیثفقطواحدةقطعةتغسللاالملابس.إجمالي

مماثلتین.قطعتینأوقطعة
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الشھر)فيمرة(اقتراح:العصرمضخةمصفاةتنظیف
مصفاةغطاءافتح،متوقفًاالجھازیكونعندماالجلیدإذابةبعدالمضخةتثبیتعلىاضغط.1

یبرد.)أنبعدالمتابعةیرجى،بالداخلموجوداالساخنالماءكانإذا:تنبیھ(المیاه.مضخة

الساعة.عقارباتجاهعكسبدورانالمصفاةبإزالةقم.2

المصفاة.اغسل.3

الغطاء.وأغلقالساعةعقارباتجاهفيوأدرھا،المضخةباتجاهالمصفاةأدخل.4

تنبیھ:
a.التسریبات.لتجنببإحكامالمصفاةضع

b.التشغیل.أثناءبتنظیفھتقملا

الشھر)فيواحدةمرة(اقتراح:البرمیلتنظیف
الأوساخ.تتراكمأنیمكنالوقت،منلفترةاستخدامھبعد

البرمیل.إجراءتشغیلطریقعنالبرمیلوخارجداخلتنظیفیمكنك

البرمیل.تنظیفأثناءالمنظفاتأوالأقمشةمنأيتضعلا:تنبیھ

الغسیلقبلتحذیر

الغسیلدلیلتحدید.1
الغسیل.وطریقةالأقمشةنسیجیظھرالذيالملابسغسیلدلیلمنتحقق•
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أشھر)ستةكلمرة(اقتراح:المیاهدخولصمامتنظیف
الملابس.غسالةجانبمنالناعمالخرطومبإزالةقم.1

المیاه.صماممصفاةشبكةبإزالةقم.2

الأسنان.فرشاةبواسطةمصفاةشبكةنظف.3

للدخول.الناعمالخرطومثبت.4

صیانة
مجمدةالملابسغسالةتكونعندما

دافئة.بمنشفةالوصلوقطعالإغلاقصمامغطي.1

درجة.50حرارةبدرجةماءفيوضعھالدخولخرطومبإزالةقم.2

الغسالة.داخلدرجة50حرارةبدرجةالماءمنلتر3-2حواليصب.3

كانإذامماوتحققالملابس،غسالةبتشغیلوقمالإغلاقصمامافتحالدخول،خرطوماربط.4

طبیعیین.والخروجالدخول

شھر)كلمرة(اقتراح:العصرمضخةفلترتنظیف
المیاه.مضخةفلترغطاءافتحالتشغیل،إیقافعندالتجمدبعدالمضخةتثبیتعلىاضغط.1

یبرد.)أنبعدالمتابعةیرجىالغسالة،داخلالساخنالماءكانتإذا:تنبیھ(

الساعة.عقارباتجاهعكسبالتدویرالفلترازیل.2

الفلتر.اغسل.3

الغطاء.واغلقالساعةعقاربباتجاهبربطھوقمالمضخة،نحوموجھًاالفلترأدخل.4

:تنبیھ
a.التسریب.لتجنبجیدبشكلالفلترضع

b.التشغیل.أثناءبتنظیفھتقملا

شھر)كلمرة(اقتراح:الجھازداخلتنظیف
الوسخ.یتراكمقدلفترة،استخدامھبعد

الطبل.تنظیفإجراءتشغیلطریقعنالطبلوخارجداخلتنظیفیمكنك

الطبلتنظیفأثناءوالمنظفاتالمناشفتضعلاتنبیھ:
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 یًا.تلقائ الغسیلوقتسیزدادالطاقیة،الكفاءةبرنامجإلىالافتراضيالبرنامجتغییرعند.6

الصیانة

الافتراضي.عمرھالتمدیدالملابسغسالةبصیانةقم•

الغسل.بعدالطاقة.فصلیرجىالصیانة،قبل•

الغسالةھیكل
قماشبقطعةالملابسغسالةتنظیفیرجى

التلوث،منالكثیرھناككانإذاناعمة.

مناسب.صابونأومنظفاستخدامیرجى

مباشرةالماءبإضافةتقملا•

المذیباتأوالسیلیكونمسحوقتستخدملا•

الجھاز.لتنظیفالكحولأو

البابختم
ھناككانتإذاذلك،إلىوماالقدیمةوالأوراقللباب،الختمحلقةمنالتلوثبإزالةقمالغسل،بعد

بإزالتھا.قمغریبة،مواد

المنظفاتصندوقتصفیة
أخرى.مرةأدخلھثمالنظیفبالماءواغسلھأخرجھبانتظام.المنظفاتصینیةتنظیفیرجى

أشھر)ستةواحدة/كلمرة:(اقتراحالشاملالتنظیف
المیاه.دخولسرعةعلىستؤثر،الاوساخبقایاتراكمتإذا•

الوصل.قطعجانبمنالناعمالخرطومبإزالةقم.1

إلیھ.المشارالسھمحسبالتثبیتجھازبإزالةقم.2

الداخلي.الخرطوممعالمنظفالتجھیزجھازثبت.4
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15السریع

دقیقة

4242)0,400(800)20,60بارد(

الملابس

الریاضیة

4444)0,400(800)20,40بارد(

5858)0,400(800(بارد)40السترات

4747)0,400(800)20(بارد,40الصوف

608007575الوعاءتنظیف

,0,400(800-العص

1000(

1010

,0,400(800-وعصرشطف

1000(

1616

التعلیمات
درجةوتقلباتالملابسووزنالصرفوظروفالماءضغطبسبباللازمالوقتتغییریمكن.1

الماء.حرارة

الفعلي.العملوعصرالغسیلوقتعرضیختلفأنیمكنالغسیل،عملیةخلال.2

فيالتغییراتاكتشافإلىاستنادًاالمعروضالفعليالوقتضبطسیتمالغسیل،عملیةخلال.3

الملابس.وزن

تكونقدجدًا،منخفضةالعصرسرعةكانتإذاوالمنظفات،الملابسأوزاناختلافبسبب.4

الشطف.دوراتعددزیادةیُرجىمرضٍ.غیرالشطفعملیةأداء

للنماذج.وفقًاتختلفقدالجدولفيالبیانات.5
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الغسیللبرامجمقدمة

الحرارةدرجةالبرنامج
°C(

الدورانسرعة
(دورة/دقیقة)

(دقیقة)الوقت

WU646SX66KWU746SX77K

باردالقطن

20,40,60,90(

800)0,400,

1000(

5454

6060)0,400(800)20,40بارد(المزج

Eco

الإقتصادي

40

)20,60(بارد,

1000)0,400

,800(

19852

الملابس

الداخلیة

5959)0,400(800)40(بارد,20

,0,400(800)40,90(60بالأطفالالعنایة

1000(

126126

الملابس

الحساسة

4848)0,400(800)40(بارد,20

الملابس

المبطنة

6868)0,400(800)20(بارد,40

الأقمشة

الصناعیة

40

)20,60(بارد,

800)0,400,

1000(

6767

42السریع

دقیقة

1515)0,400(800)40(بارد,20

27



.صوتسیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتعدیلفيترغبكنتإذا•

الإعادة.زرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

كیلوغرامات.4عنتقلغسیللسعةالبرنامجھذاتكییفیتمالغسیل،فعالیةلضمان•

دقیقة"15"سریعلبرنامجمقدمة
ورقیقة.للغایةمتسخةولیستمتكرر،بشكلتغییرھایتمالتيالملابسلغسل

للغسیل.التحضیر.1

الباب.أغلقثمالداخل،فيالملابسضعثمالباب،افتح•

أخرى.مرةأغلقھاثمالمنظف،وأضفالمنظفاتوحدةخذ•

مفتوح.الصنبورأنمنوتأكدصحیحبشكلالماءدخولخرطوماربط•

بالطاقة.للاتصالالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

".15"سریعبرنامجلاختیارالبرنامجزرحرك.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطفات.وعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

.صوتسیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتعدیلفيترغبكنتإذا•

الإعادة.زرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

كیلوغرامات.2عنتقلغسیللسعةالبرنامجھذاتكییفیتمالغسیل،فعالیةلضمان•
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"الریاضة"لبرنامجمقدمة
الغسالة.فيللغسلالقابلةالریاضیةالملابسغسیل

للغسیلالتحضیر.1

الباب.أغلقثمالداخل،فيالملابسضعثمالباب،افتح•

أخرى.مرةأغلقھاثمالمنظف،وأضفالمنظفاتوحدةخذ•

مفتوح.الصنبورأنمنوتأكدصحیحبشكلالماءدخولخرطوماربط•

بالطاقة.للاتصالالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"الریاضة".برنامجلاختیارالبرنامجزرحرك.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطفات.وعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

.صوتسیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتعدیلفيترغبكنتإذا•

الإعادة.زرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

دقیقة"42"سریعلبرنامجمقدمة
ورقیقة.للغایةمتسخةولیستمتكرر،بشكلتغییرھایتمالتيالملابسلغسل

للغسیل.التحضیر.1

الباب.أغلقثمالداخل،فيالملابسضعثمالباب،افتح•

أخرى.مرةأغلقھاثمالمنظف،وأضفالمنظفاتوحدةخذ•

مفتوح.الصنبورأنمنوتأكدصحیحبشكلالماءدخولخرطوماربط•

بالطاقة.للاتصالالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

".42"سریعبرنامجلاختیارالبرنامجزرحرك.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطفات.وعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4
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والوقتالعصروسرعةالحرارةدرجةمنالغسیللبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

المبرمج.

إنذارا.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

انحناءأيلتجنبوھزھاوجففھاالمناسب،الوقتفيالملابسبإخراجقمالغسیل،انتھاءبعد•

الطویل.الوقوفوقتعنناتجبلاستیكي

للغسیل.الداكنةالملابسمناللونالفاتحةأوالبیضاءالملابسفصلیرجى•

تأثیرمنویعززالملابسعلىالضررمنیقللأنیمكنللصوفخاصمنظفاستخدام•

الغسیل.

المبطنةالملابسغسلبرنامجمقدمة
بالزغب.المبطنةالملابسغسیل

للغسیلالتحضیر.1

الباب.وأغلقالداخلفيالملابسضعثمالباب،افتح•

وأغلقھ.المنظفأضفثمالمنظفات،درجخذ•

مفتوح.الصنبورأنمنوتأكدصحیحبشكلالماءمدخلخرطوماربط•

الطاقة.بتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

المبطنة"."السترةبرنامجلاختیارالبرنامجزرحرك.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطفات.وعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

.صوتسیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتعدیلفيترغبكنتإذا•

الإعادة.زرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقافمؤقت""بدء/إیقاف
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البرمیلتنظیفبرنامجمقدمة
الغسیلإعداد.1

التنظیف.قبلالبرمیلفيشيءأيوجودعدممنتأكد•

الكلورماءأضفالموزع،افتح•

الرئیسي.القسمفيالسائل

الرغوة.منالكثیرإنتاجلتجنبالمنظفاتأوالغسیلمسحوقتضفلا•

الموزع.أغلق•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلالماءدخولأنابیبتوصیلمنتأكد•

بالطاقة.للتوصیلالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

البرمیل"."تنظیفواخترالزردور.3

مؤقت"."بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

الباب.قفلبعدبالعملالبرنامجیبدأ•

صوتًا.الجھازیصدرالعملیات،جمیعمنالانتھاءعند.5

الباب.انحناءلتجنبالجھازمنالداخليالجزءجففالبرنامج،منالانتھاءبعد•

طویلة.لفترةالبابفتحعدمیرجىالمنزل،فيأطفالھناككانإذا•

الصوفبرنامجمقدمة
ذلك.إلىوماالغسالة،فيللغسیلالقابلةالصوفأقمشةمثلالصوف،منالنسیجغسل

الغسیلإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"الصوف".برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطف.عملیاتوعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•
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"الشطف+العصر"برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطف.عملیاتوعددالمناسبةالعصرسرعةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

إنذارا.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

مؤقت""بدء/إیقافزرعلىأولاًالضغطیرجىالحالیة،الإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالعصر"و"سرعة"الشطف"زرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقاف

الحرارة.درجةضبطیمكنلاولكنالأقصى،الحدعلىالعصرسرعةتحدیدیمكن•

العصربرنامجمقدمة
العصر.بعملیةفقطسیقومیشطف،أویغسللنالجھاز

الغسیلإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

بالطاقة.للتوصیلالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"العصر"واخترالزردور.3

السرعة.ضبطیمكنك"السرعة"،زرباستخدام•

مؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

والعصر.المیاهتصریفبدء•

إنذارا.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىالضغطیرجىالعصر،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتعدیلفيترغبكنتإذا•

لإجراءالعصر""سرعةزرعلىاضغطثمالملابس،غسالةلإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

التغییرات.

تعدلحیثالمبرمجة،السرعةعنمختلفةالفعلیةالعصرسرعةتكونقدالعصر،عملیةأثناء•

الملابس.بینالتوازنإلىاستنادًاالسرعةالجھاز

ولیسالتصریفلمضخةالطبیعيالصوتوھوالعصر،أثناءمنتظمطنینصوتیحدثقد•

الجھاز.فيخلل
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والملابس).الغسالةتلففيذلكیتسبب(قدغسلھایمكنلاوالسجادالكھربائیةالبطانیات•

لتجنبالعصرعملیةأثناءموحدوبشكلالغسالةبرمیلفيصحیحبشكلالملابسرتب•

التجفیف.وقتوزیادةالشدیدالاھتزاز

الغسالة.فيوضعھاقبللفصلھاھزھاالضروريمنلذاتتشابك،ألایجبالثقیلةالملابس•

ضعھاثمھزھاالملابس،اخرجعصر.عملیةوجودعدمفيتتسببقدالمنتظمةغیرالملابس•

الغسالة.فيأخرىمرة

الصناعیةالملابسغسلبرنامجمقدمة
الصناعیة.الملابسلغسل

الغسیلإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطف.عملیاتوعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

إنذارا.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

والعصرالشطفبرنامجمقدمة
والعصر.الشطفبعملیةفقطسیقومیغسل،لنالجھاز

الغسیلإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخل،فيالملابسوضعالبابافتح•

بالطاقة.للتوصیلالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2
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الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"الحساس".برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطف.عملیاتوعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

إنذارا.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالحالیة،المؤقتةالدورةلإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

اللحافلبرنامجمقدمة
ذلك.إلىوماالستائر،الأغطیة،الفراش،مثلالغسالة،فيالغسیلعلامةتحملالتيالملابس

الغسیلإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"اللحاف".برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطف.عملیاتوعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

إنذارا.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالحالیة،المؤقتةالدورةلإیقافمؤقت""بدء/إیقاف
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اللازمة.الشطفعملیاتوعددالعصر،وسرعةالماء،حرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءالبدء/الإیقافزرعلىاضغط.4

.صوتسیصدرالبرنامج،انتھاءعند.5

زرعلىالضغطیرجىالإعدادات،تعدیلفيوترغبالملابسغسالةتعملعندما•

المطلوب.البرنامجاخترثممؤقتًا،الدورةلإیقافالبدء/الإیقاف

الأطفالرعایةلبرنامجمقدمة
الحساسیةمنیعانونالذینالأشخاصوملابسالأطفالملابسلغسلمخصصالبرنامجھذا

العث.لمكافحةعالیةحرارةبدرجاتالبكتیریاإزالةإلىتحتاجالتيوالملابس

للغسیلالإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

الأطفال""رعایةبرنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

الشطف.عملیاتوعددالعصر،وسرعةالمطلوبة،الماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءمؤقت""بدء/إیقافزرعلىاضغط.4

إنذار.سیصدرالبرنامج،ینتھيعندما.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالحالیة،المؤقتةالدورةلإیقافمؤقت""بدء/إیقاف

ثمالبخارلطردأولاًالبابافتحالحروق،لتجنبالداخلي.البخارإلىانتبھالملابس،خروجعند•

الملابس.اخرج

 ةالحساس الملابسلبرنامجمقدمة

الحریر.منالمصنوعةالداخلیةوالملابسالغزل،غسیل

الغسیلإعداد.1
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زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتعدیلفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقاف"البدء/الإیقاف"

الداكنة.الملابسعناللونالفاتحةأوالبیضاءالملابسفصلیرجى•

ECOلبرنامجمقدمة
للغسیلالإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"الاقتصاد"برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

اللازمة.الشطفعملیاتوعددالعصر،وسرعةالماء،حرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدءالبدء/الإیقافزرعلىاضغط.4

.صوتسیصدرالبرنامج،انتھاءعند.5

زرعلىالضغطیرجىالإعدادات،تعدیلفيوترغبالملابسغسالةتعملعندما•

المطلوب.البرنامجاخترثممؤقتًا،الدورةلإیقافالبدء/الإیقاف

الداخلیةالملابسلبرنامجمقدمة
الداخلیة.الملابسغسیل

للغسیلالإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

الداخلیة"."الملابسبرنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•
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الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"القطن"برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

اللازمة.الشطفعملیاتوعددالعصروسرعةالماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدء"البدء/الإیقاف"زرعلىاضغط.4

.صوتسیصدرالبرنامج،انتھاءعند.5

زرعلىأولاًالضغطیرجىالغسیل،عملیةأثناءالحالیةالإعداداتتغییرفيترغبكنتإذا•

الضبط.لإعادةالزرعلىاضغطثمالغسیل،لإیقاف"البدء/الإیقاف"

منعماستخدمخشنًا.السطحیجعلقدمماالخیوطضغطسیتمالمناشف،الجھازتغسلعندما•

الإمكان.قدرذلكلتجنبالأقمشة

المزجلبرنامجمقدمة
عدم(یرجىالخ...والاصطناعي،القطنمثلالمختلطةالملابسلغسلالوظیفةھذهاستخدامیمكن

بسھولة).الألوانتفقدأنیمكنالتيالملابسمزج

للغسیلالإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدصحیحبشكلللماءالدخولأنبوببتوصیلقم•

بالطاقة.بالتوصیلوقمالتشغیل/الإیقافزرعلىاضغط.2

"المزیج"برنامجلاختیارالزردور.3

تلقائیًا.الغسیلبرنامجاختیارسیتم•

اللازمة.الشطفعملیاتوعددالعصروسرعةالماءحرارةدرجةاختر•

الغسیل.لبدء"البدء/الإیقاف"زرعلىاضغط.4

صوت.سیصدرالبرنامج،انتھاءعند.5
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الغسیل.لبدءالبدء/الإیقافزرعلىاضغط.4

صفارة.ستصدرالعملیات،جمیعتنتھيعندما.5

الملابس.لإخراجالبابافتح•

الصنبور.وإغلاقالجھازبفصلقم•

المعدّالبرنامجاستخدام

العصر.وسرعةالماءوحرارةالشطفعملیاتعددتحدیدإلىتحتاجعندمااستخدامھیمكنك

للغسیلالإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخل،فيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدالإدخالأنابیببتوصیلقم•

التشغیل/الإیقاف.زرعلىاضغط.2

الاحتیاجات.حسبالبرامجاختیاریمكن.3

الماءوحرارةالشطفاتعددلتحدید"السرعة"و"الحرارة""الشطف"،أزرارعلىاضغط.4

البدایة.وتأخیرالعصروسرعة

الغسیل.لبدءالبدء/الإیقافزرعلىاضغط.5

.صوتسیصدرالبرنامج،انتھاءعند.6

.صوتمع"النھایة"الشاشةعلىیظھر•

الملابس.وأخرجالبابافتح•

الصنبور.وإغلاقالجھازبفصلقم•

القطنلبرنامجمقدمة
والفراش،القطن،مثلخفیف،أومعتدلبشكلنظیفةتكونالتيللملابسمناسبالبرنامجھذا

إلخ...والقمصان،والمناشف،الداخلیة،وملابس

للغسیلالإعداد.1

الباب.أغلقثمالداخلفيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•
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العرضوقتھوالافتراضيوالوقتالاستخدامقیدمازالتالوظیفةلكنسیظھر،الخیارفإنوإلا

الشاشة.على

الوظیفة.لإلغاءالزرتدویریُرجى•

البرنامجزر.9
الملابس.فيالأوساخودرجةلتنوعوفقًاالبرنامجحدد•

الحالةمؤشر.10
الغسیل.دورةوإغلاقفتححالةإلىالرمزھذایشیرالغسیل:•

الشطف.وإغلاقفتححالةإلىالرمزھذایشیرالشطف:•

الدوران.وإغلاقفتححالةإلىالرمزھذایشیرالدوران:•

الباب.قفلوإغلاقفتححالةإلىالرمزھذایشیرالباب:قفل•

ویعرضالطفل،قفلوإغلاقفتحفيللتحكمالیسارعلىالأعلىفيالرمزیستخدمالطفل:قفل•

الطفل.قفلإغلاقحالةالأیمنالجانب

والبرامجالوظائفمقدمة

العادیةللملابسالاستخدام

الإعدادات.1

الباب.أغلقثمالداخل،فيالملابسضعالباب،افتح•

الدرج.وأغلقالمنظفضعالمنظفات،درجاسحب•

الصنبور.فتحمنوتأكدالإدخالأنابیببتوصیلقم•

التشغیل/الإیقاف.زرعلىاضغط.2

الاحتیاجات.حسبالبرامجاختیاریمكن.3

—رقیق--الأطفالداخلیة---رعایةقطن---مزیج---اقتصادي---ملابس•

---الوعاء---صوف---سترة---ریاضة--تنظیف---عصر---شطف+عصر---صناعيغطاء

.°15°---سریع42سریع
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التیار.لقطعالتشغیل/الإیقافعلىاضغطالإجراء،انتھاءعند•

المؤقتالبدء/الإیقافزر.2
التشغیل.فيللبدءاضغط•

للاستمرار.أخرىمرةواضغطالتشغیل،خلالالتشغیللوقفاضغط•

الشطفزر.3
عملیاتعدداختیاریمكنكالبرنامج،واختیارالجھازلتشغیلالتشغیلزرعلىالضغطعند•

الغسیل.أداءمنیحسنأنیمكنمماالزر،ھذاباستخدامالشطف

الأوليالغسیلمصباح.4
الغسیل.قبلالبرنامجھذااختیاریمكنكللغایة،متسخةالملابسكانتإذا•

الأولي.الغسیلوظیفةلتشغیل/إیقافثوان3ٍمنلأكثر"الشطف"علىاضغط•

"الحرارة"زر.5
حرارةدرجةاختیاریمكنكالبرنامج،واختیارالجھازلتشغیلالتشغیلزرعلىالضغطعند•

الملابس.لمادةوفقًاالمناسبةالماء

الطفلقفلمصباح.6
الطفل.قبلمنالتشغیلعملیةلمنعاضغط•

التشغیل/الإیقاف.باستثناءمتاحةغیرالأخرىالأزراریكونالطفل،قفلعند•

الطفل.قفلوظیفةلتشغیل/إیقافثوان3ٍعنتزیدلمدة"الحرارة"علىاضغط•

السرعةزر.7
الدورانسرعةاختیاریمكنكالبرنامج،واختیارالجھازلتشغیلالتشغیلزرعلىالضغطعند•

المختلفة.

المؤجلةالبدایةمصباح.8
الانتھاء.إلىالتعیینمنالفترةإلىتشیرالمؤجلةالبدایة•

نفسھ،الوقتفيالمؤجلة،البدایةوظیفةلدخولثوان3ٍعنتزیدلمدة"السرعة"علىاضغط•

ثوانٍ،5غضونفيالمؤجلةللبدایةالمناسبالوقتلتحدید"السرعة"علىالضغطعلیكیجب
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التحكملوحةوظیفة

التشغیل/الإیقافزر.1
التیار.بتشغیل/إیقافقم•
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البابقفلإلغاء
برمیلیتوقف"بدء/إیقاف"،زرعلىاضغطالباب"،"قفلالضوء/الصورةیضيءعندما•

تلقائیاً.البابقفلفتحوسیتمدقیقة2تقریبیةلمدةانتظرالعمل.عنالغسیل/العصر

الرغوة.معللتعاملمنشفةاستخدمالتشغیل،أثناءالبابفتحتإذاالرغوةیتسربقد•

التشغیل.أثناءالبابفتحیمكنلاجداً،مرتفعةالحرارةدرجةكانتإذا•

التشغیل.أثناءالبابفتحیمكنلاجداً،مرتفعاًالماءمستوىكانإذا•

المنظفصینیةاستخدامطریقة

خاصمنظف
أوالغسیلجودةعلىوتؤثرالرغوةمنكثیراًتسببالتيالمنظفمنكبیرةكمیةتستخدملا-

عطل.تسبب

التلوث.ومستوىالملابس،حرارةدرجةاللون،الماء،جودةعلىبناءًالمنظفاختر-

البیئة.وحمایةغسیلتأثیرعلىللحصولمعتدلمنظفاستخدامیُرجى-

القذرالأبیضغسیلعندمختلفة.حرارةدرجاتفيالمنظفاتاستخدامبشأنتوصیاتیوجد-

عاديغسیلومسحوقأعلىأومئویةدرجة60عندالقطنبرنامجباستخدامنوصيجداً،

حرارةدرجاتفيممتازةنتائجویعطيمبیضةموادعلىیحتويالذيالشاق)(للاستخدام

متوسطة/عالیة.

معالمستخدمالمنظفنوعیتناسبأنیجبمئویة،درجة60ومئویةدرجة40بینللغسیل-

سرعةتفقدالتيتلكأوالبیضاءللأقمشةمناسبةالعادیةالمساحیقالأوساخ.ومستوىالقماشنوع

"حافظةالمساحیقأوالسائلةالمنظفاتتناسببینمامتوسطة،تلوثدرجاتمعبسرعةلونھا

خفیفة.تلوثدرجاتمعالملونةالأقمشةالألوان"على

أوالسائلةالمنظفاتباستخدامنوصيمئویة،درجة40منأقلحرارةبدرجاتللغسیل-

منخفضة.حرارةدرجاتعندللغسیلخصیصاًالمصنفةالمنظفات
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الماء.فيالتصریفخرطومنھایةتوضعألایجبأنھإلىبالإضافةمتر)،

الملابس،غسالةفيبالقوةبإدخالھتقمفلافیھ،مبالغبشكلطویلاًالتصریفخرطومكانإذا•

علىالبیانيالرسمخریطةمنالتحققطبیعي.(یرجىغیرضجیجحدوثإلىیؤديقدمما

التالیة).الصفحة

الأنابیبتثبیتتعلیمات

أفقيتعدیل
فيضعھاالملابس،غسالةتعدیلأثناءوالاھتزازالضوضاءلتجنب•

أمكن.إنالزاویة

أيتضع(لاالتوازندبابیسبإضافةقممستویة،الأرضیةتكنلمإذا•

الأربعةالتوازندبابیسأنمنتأكدمماثلة)،أشیاءأوالخشبمنأجزاء

مستوىوأنجیدبشكلالأرضتلامس

صحیح.الجھاز

غسالةتوازنلضمانللتعدیلالقابلةالأرجلبضبطقم•

الجھاز.لأمانالرباعیةالبراغيبربطقمالتثبیت،بعدالملابس.

لتجنبالأرضعنترتفعمنصةعلىالملابسغسالةتضعلا

الأخرى.الحوادثبسببالجھازسقوط

القطريمنالتحقق•

(یجبثابتاً.الجھازیظلالملابس،غسالةقطرعلىقوةبتطبیق

القدمضبطإعادةیجبالجھاز،تحركإذاالقطرین،منالتحقق

الباب.وإزالةقفلطرقللتعدیل)القابلة

البابقفل

اللوحة.علىالباب""قفلالضوء/الصورةوسیضيءتلقائیاًالبابقفلسیتمالاستخدام،بعد•
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التصریفخرطومتركیب

رفع.حبلباستخدامالتصریفخرطومثبّت•

صحیح.بشكلالتصریفخرطومضعالأرضي،التسریبمنعوالتلفتخفیفلأجلمن•

1.25ومتر0.85(بینالتصریفخرطومحجمیكونأنیجبالتفریغ،تجنبأجلمن•
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الطرفینموصلاتفيموجودانمشبكانھناك•

الماء.تسربلمنعالأنبوبمن

الموصلاتكانتإذامماوتحققالصنبور•افتح

تتسرب.

استبدالھایُرجىمنتظم.بشكلالأنابیببفحصقم•

الأمر.لزمإذا

معملتویةأوتالفةغیرالأنابیبأنمنتأكد•

الداخلةالأنابیبربطقبلالبعضبعضھا

والصمامات.

والصنابیرالمدخلأنابیبتوصیل
كجھازللاستخدامالملابسغسالةتصمیمتم•

أوشاحنةأوقاربمتنعلىتثبتھلامنزلي،

طائرة.

العطلة)المثال،سبیل(علىطویلة.لفترةالجھازاستخدامیتملمإذاالإیقافصمامأغلق•

بالداخل.الطفلإغلاقلتجنبالبابقفلوظیفةوألغِالقابسافصل•

الاختناق!وتسببالطفلبسلامةالإضرارإلىالتغلیفموادتؤديأنیمكن•

الأطفال.متناولعنبعیدًاالتغلیفموادجمیعضع:تنبیھ

غسالةاستخدامعندمئویةدرجة60ومئویةدرجة40بینالحرارةدرجةتكونأنیجب•

المزدوج.الصمامذاتالملابس
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غیرالأشخاصیتسببقدالملابس.غسالةإصلاحالتقنیینمنواطلبالصیانةبمركزاتصل•

الجھاز.تلففيالمؤھلین

تجمیدیتمقدالصفر.منأقلالحرارةدرجةتكونحیثمكانفيالملابسغسالةتضعلا•

مُبرمجتلففيالصفرمنأقلحرارةدرجةتتسببقدذلك،علىعلاوةالأنابیب.وتكسیر

التحكم.

الحفاظیُرجىالصفر،منأقلالحرارةدرجةتكونحیثبیئةإلىالملابسغسالةتنقلكنتإذا•

تشغیلھا.قبلساعاتلبضعالغرفةحرارةدرجةعندالملابسغسالةعلى

الجھازتأریض
التأریض.أجھزةعلىالملابسغسالةتحتويأنیجب•

كھربائیة.لصدمةالتعرضخطرتقلیلللجھازیمكنفیھ،مرغوبغیرشيءأيحدوثحالةفي

مأخذفيالمؤرضالقابسإدخالیجبتأریض).وقابسسلكذلكفي(بمابكابلمزودالجھاز

یُرجىصحیح،بشكلمأرضةالملابسغسالةكانتإذامامعرفةفيترغبكنتإذامناسب.

متخصص.بتقنيالاتصال

بنفسك.المقبسبتغییرتقمفلاالقابس،معالمقبسیتوافقلمإذا

الملابسغسالةتكونأنویجبالتیاربفصلقمرائحة،أودخانإطلاقفيالجھازیبدأعندما•

الجودة،ضمانأجلمنالقدیمة.منبدلاًالمرفقةالجدیدةالأنابیباستخدمالمیاه.بمصدرمتصلة

الحوضفيماءھناكیكونقدللمصنع،الملابسغسالةمغادرةقبلالمیاهحقناختباراتتُجرى

طبیعي.أمروھذاالباب،ولوحةالبابوحشیةالداخلي،

الماءمدخلتوصیل

كیلوباسكال.1000وكیلوباسكال30بینالداخليالمیاهمصدرضغطیكونأنیجب.1

الصمامات.معالداخلةالأنابیبتوصیلعندللمسمارالملولبالخیطتسحبلا.2

1000منأعلىالداخليالمیاهمصدرضغطكانإذاالتخفیضمعداتبتركیبقم.3

كیلوباسكال.
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)2رقمالبیانيالرسم(انظرالمرفق.المفتاحباستخدامبراغي4بفكقم.2

(انظرمعك.وبالمفتاحبھاواحتفظالبراغي،بفكقمثمالبرغي،فيللمطاطخفیفبتدویرقم.3

)3رقمالبیانيالرسم

الغسالة.بنقلفیھتقوموقتأيفيالبراغيتركیبإعادةیجب•

الأفقيللتصمیمالمطلوبةالمساحة
درجة.1منأقلالمیلزاویةتكونأنیجب•

الملابسغسالةجوانببینالمسافةتكونأنیجب•

الأقل.علىمتر1.5الكھرباءومأخذ

مقبسفيالكھربائیةالأجھزةمنالعدیدتستخدملا•

واحد.

بالجھازالمحیطةالبیئةتنظیف
والأرضیة.والبابالجدرانتنظیفالضروريمن•

منبدلاًالأرضفيتصریفوجودمعوثابتةصلبةأرضیةعلىالملابسغسالةبتثبیتقم•

الخشبیة.أوالناعمةالأرضیات

یؤديفقدوإلاالملابس،لغسالةالعلويالغطاءعلىأخرىموادأيأوالقذرةالملابستضعلا•

الطبیعي.العملعلىالتأثیرإلىذلك

الكھربائيالتوصیل

القبیل.ھذامنشيءأوالأسلاكلوحةتستخدملا.1

لإصلاحھا.بالمحترفینالاتصالیُرجىتالفة،الكھربائیةالخطوطكانتإذا.2

المیاه.صماموإغلاقالقابسبفصلقمالملابس،غسالةاستخدامبعد.3

الكھربائیة.الأسلاكمعللتوافقمؤرضكھربائيبمأخذالملابسغسالةبتوصیلقم.4

الصرف.مخرجتوصیلالسھلمنیكونبحیثالملابسغسالةبترتیبقم.5
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التركیبتعلیمات

درجة0عنتزیدفیھالملابسغسالةوضعأوتركیبیتمالذيالمكانحرارةأنمنتأكد•

مئویة.

واللوائح.الإدارةلمعاییروفقًاصحیحبشكلالملابسغسالةضع•

السجاد.معالأرضعلىوضعھاعندالملابسغسالةقاعدةتھویةعلىاحرص•

عنناتجضررأيلأننظیفةالبیئةعلىحافظالھواء.فيالحشراتمنالكثیرھناك•

الضمان.یشملھلاالحشراتمنغیرھاأوالصراصیر

النقلبراغي
النقلبرغيبفكقمالنقل.أثناءالداخلیةالأضرارلتجنبنقلبراغيمعالغسالاتتركیبتم

قمالغسالة،استخدامقبلبراغي.4تركیبتمالنقل،أثناءالداخلیةالأضرارتجنبأجلمن.1

)1رقمالبیانيالرسم(انظرالنقل.برغيبفك

والمشاكل.والضوضاءالعنیفةالاھتزازاتستتسببالبراغي،فكیتملمإذا•
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الفعلي!المنتجإلىمستندةالمفصلةالمعلوماتتكونأنیجبفقط.مرجعيأعلاهالرسم

ملاحظة
وھوالأداء،اختباربعدمتبقٍماءمجردھذاالأول.الاستخدامخلالللماءتصریفیحدثقد.1

طبیعي.شيء

أوعرضيفیضانحدوثلتجنبالماءصنبوروإغلاقالقابسفصلیُرجىاستخدام،كلبعد.2

حریق.
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الملابستلفخطر•
وحقائببالریشالمملوءةوالمنتجاتالمطریةالمعاطفمثلللماء،المقاومةالملابستغسللا.1

النوم.

التعلیمات.اتبعمتأكد،غیركنتوإذاغسلھا،یمكنالتيالملابساغسل.2

لذا،الغسالة.داخلالماءمنالكثیرھناككانإذاحتىالقفلفتحیتمأنیمكنالقابس،سحبعند•

الضروري.غیرالفقدانلتجنبالبابفتحقبلداخلھاالماءمستوىمنالتحققیُرجى

الجھازملحقات

النقلبراغيأغطیةمفتاحالمیاهإمدادخرطومالاستخدامدلیل
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القابس.سحبأولإدخالالمبللةالیدتستخدملا.3

التنظیف.أوالإصلاحأوالعملمنالانتھاءعندالكابلبفصلقم.4

عالیةحرارةدرجاتخطر•
خاصةالباب،زجاجبلمستقوموالاالباب.زجاجیسخنعالیة،حرارةبدرجاتالغسیلأثناء.1

الأطفال.

مستوىإلىالحرارةتنخفضحتىانتظرعالیة،حرارةبدرجاتالغسیلبعدالبابفتحعند.2

تلقائیًا.البابفتحویتمآمن

الإصابةخطر•
الملابس.غسالةأعلىعلىثقیلةأشیاءوضعتجنب.1

المساعدة.تطلبأنتنسلاالجھاز،نقلأردتإذا.2

الجھاز.إصلاحالمؤھلینغیرالأشخاصمنتطلبلا.3

الانفجارخطر•
للاشتعال.القابلةالموادأوالمذیباتأوالبنزینأوبالكیروسینالمتسخةالملابستغسللا.1

الغاز.تسربحالةفيتغسللا.2

الكھربائيالتیاروتسربالحریقخطر•
القابلةالموادأوالشموعأوالمشتعلةالسجائرأوالنارمنبالقربالملابسغسالةتتركلا.1

للاشتعال.

الملابس.غسالةفيالتحكملوحةعلىالماءتصبلا.2

الطلق.الھواءفيأورطبمكانفيالغسیلآلةتضعلا.3

المصرف.انسدادعدممنوالتأكدالصرفمضخةتثبیتیُرجى.4

الإصابةخطر•
منھ.یأكلونأویلمسونھالأطفالتدعولاإزالتھبعدالكرتونبصندوقاحتفظ.1

علیھا.یتسلقواأنأوالأطفالقبلمنالملابسغسالةبتشغیلتسمحلا.2

الطبل.إلىالأطفالدخوللتجنبالاستخدامبعدالبابإغلاقیُرجى.3
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السلامةإشعار

منیعانونالذینالأطفال)(خاصةالأشخاصقبلمنللاستخداممخصصغیرالجھازھذا•

لممامعرفة،أوخبرةلدیھملیسالذینالأشخاصأومحدودة،عقلیةأوحسیةأوبدنیةقدرات

سلامتھم.عنمسؤولشخصمنالجھازاستخدامحولتعلیماتتلقواقدأوالمراقبةتحتیكونوا

بالجھاز.لعبھمعدملضمانالأطفالمراقبةیجب•

بالإضافةأكثرأوسنوات8بینأعمارھمتتراوحالذینالأطفالقبلمنالجھازاستخدامیمكن•

یكونواأنشریطةالخبرةإلىیفتقرأوعقلیةأوحسیةأوبدنیةإعاقاتلدیھمالذینالأشخاصإلى

ینبغيلاالأطفالبھ.المرتبطةالمخاطرویفھمونبأمانالجھازاستخدامكیفیةعلىتدریبًاتلقواقد

مراقبة.بدونتُجرىأنینبغيلاالمستخدمقبلمنوالصیانةالتنظیفعملیاتبالجھاز.یلعبواأن

تحتیكونوالمماالجھازعنیبتعدواأنسنوات3عنأعمارھمتقلالذینالأطفالعلىیجب•

مستمر.إشراف

أوخدمتھا،وكیلأوالمُصنِعة،الشركةقبلمناستبدالھیجبالكھرباء،سلكتلفحالةفي•

خطر.أيلتجنبمماثلینمؤھلینأشخاص

غیرالحراريالإنقطاعنتیجةالمقصودغیرالتشغیلاعادةعنالناجمةالمخاطرلتجنب:تنبیھ•

توصیلھأوالمؤقت،مثلخارجي،تحویلجھازخلالمنالجھازھذاتشغیلینبغيلاالمقصود،

العامة.الخدماتقبلمنبانتظاموإیقافھاتشغیلھایتمبدائرة

القدیمة.الأنابیباستخدامإعادةیجبولاالجھازمعتأتيجدیدةأنابیباستخدامیجب-

التعلیمات.ھذهاتباعمنالتأكدیُرجىللممتلكات،أوللآخرینأوللمستخدمضررأيلتجنب•

تحذیرات

الكھربائيالصعقخطر•
أرضي.توصیلمعأمبیر10منأكبرفولت،220/240استخدم.1

كھرباءسلكاستخداموتجنبالقابس،استخدامیُرجىالكھرباء،سلكسحبأوإدخالعند.2

جافة.قماشبقطعةتنظیفھیُرجىالكھرباء،سلكدبوسعلىالأتربةحالةفيتالف.
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